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[Tpoanasi3zoBaHO TiyMadeHHs CIiBBIAHOIICHHS MOHATH “Meniauis” Ta “mpodeciiiunii nepexknan” y
NePEKIIaA03HABYIi JTiTEpaTypi Ta MpaIiX 3 MECTOIUKH 1 AUJAKTHKN HABYAHHS 1HO3EMHOI MOBH JI0 Ta MiCIs
BIPOBA/UKEHHS 3araJbHOEBPOIIEHCHKUX pekoMeHaniif 3 MoBHOI ocBiTH (2001), a Takox miciist mosiBu Jlo-
JTaTKOBOTO TOMY 10 Pexomenpaniii (2017). Y3araipHeHO HaIIPSMU CITUTHHOTO IMiAXOMY Ha3BaHHUX JUCIHILTIH
y mpotieci epeKTUBHOTO (OPMYBaHHS MEAUTATUBHOT KOMIIETEHIII1, sIKi OYII0 3aIIPOIIOHOBAHO J0CIiTHUKAMU
miciist iMruieMenTanii Pekomenaantiit 3 MOBHOI ocBiTH. CIpOCTOBAHO MOJIOKEHHS IOAO BiAMIHHOCTI LiJeH,
MeTozIiB Ta nepebiry meaiauii Ta npodeciiiHol nepekiafanbkol JisuTbHOCTI, sKi BUCYHYTO B JloqaTkoBoMy
ToMi. OKpeCIeHO NepPCHEeKTHBH B3a€EMO3B’ I3KIB METOIMKY Ta TUJAKTUKH HAaBYAHHS iHO3EMHOI MOBH 3 Me-
TOZMKOIO T IUIAKTHKOIO HABYaHHS IIepeKiIay B KOHTEKCTi popMyBaHHS HABMKIB Meaiamii TEKCTy, Meziarii
KOHIICTITIB Ta MeJiamii KOMyHiKallii, a TAKOX CTpaTerii MOsSCHEHHS Ta CIPOIICHHS.

Kniouosi cnosa: meniauis, npodeciiHuil nepekial, 3aralbHOEBPONECHCHKI PEKOMEH AL 3 MOBHOT
ocBitH, JlonaTkoBuii TOM 10 3araibHOEBPONEHCHKUX PEKOMEH Al 3 MOBHOI OCBITH, IEPEKIIaI03HABCTBO,
METOJMKA | UAAKTHKA HaBYAHHS iHO3EMHOI MOBH.

Beryn. 3araisHoeBporieiicbki Pekomeraitii 3 MoBHOT ocBiTH (aHr. “Common European
Framework of Reference for Languages”; nami — Pekomenaanii), sixi 3 2001 p. € 0CHOBHUM
JIOKYMEHTOM JIJIsl OLIHKK BOJIOJIIHHS MOBOIO, 3aKJIAIH MiAIPYHTS U YHi(IKaIii KpUTepiiB
Ta XapaKTEPUCTUK KOYKHOTO PiBHS, BTIM 3aJIHIIHJIN [IE YAMAJIO BIIKPUTHX IIUTaHb, 30KpeMa,
i o0 Memianii' (Bix anm. mediation “TOCEPETHUIITBO”) SIK BHLY MOBJICHHEBOT TISUTHHOCTI,
SIKMI CIIPSIMOBaHUI Ha 3a0e3Me4eHHs OPO3yMiHHS “MiX 0co0amMu B pa3i HEMOXKIIMBOCTI 3
OyAb-SKUX TPUYHH CIIKYBAaTHCh ONUH 3 oMHUM Oe3nocepeanbo” [1]. Ilob ymockoHamuTH
PexomeHnpartii, mpoTSroM HACTYIHHUX POKiB OylI0O peani3oBaHO YMMAaJIO MPOEKTIB, 30KpeMa,
iHimiaTuBy B pamkax MoBHOI nporpamu Pagn €Bponu mono po3poOKH AECKPUITOPIB AT
Meniatii [5, c. 7]. BoHa crana 9acTMHOIO “IIMPIIOTrO MPOEKTY 3 MiATOTOBKH PO3LIMPEHOI
Bepcii UTFOCTPAaTUBHUX JIECKPUITOPIB 3araibHOEBPONICHCHKUX PEKOMEH 1Al 3 MOBHOT
oCBITH” (SIKIIO HE 3a3HAYCHO 1HIIE, TYT 1 I MIePeKJIa] MaTepiaiiB iHO3EMHOIO MOBOYO Mii —

! BHKOPHCTOBYEMO i€l TEPMiH BiAOBIIHO 10 odimifinoro nmepeknany Pekomennartiit O. Illepcrtio-
ka (2003) [1].
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0. M.) [5]. Sk migcymoxk 1ioro mpoekTy B 2017 p. Oyno omy6mikoBano J{onarkoBuii TOM 10
3araJbHOEBPOIECHCHKUX PEKOMEH AN 3 MOBHOI ocBiTH (aii — JlonarkoBwuii Tom) [2].

VY 3B’sA3Ky 3 JEeTaJIbHINIUM TMOSCHEHHSAM MOHATTA “‘Memiamis” Ta HOro IIMpIIUM
TIIyMa4eHHSM y HOBOMY JOKyMEHTI BHHHUKIIA MOTpeda MeperisiTy IMeBHIX B3a€MO3B’SI3KiB,
30KpeMa, Mik METIaIli€ro K BUOM KOMYHIKATUBHOI AiSTIBHOCTI 1 CTPaTEriero B paMKax MOBHOI
KOMIIETEHIII1 Ta MpoQeciiHOI0 MepeKIaaanbKoIo AisUIbHICTIO. MeTa 1Iboro AOCIIHKeHHS —
3’sCcyBaTH, Y MaloTh MeAiallis B Ii HOBOMY TiIyMaueHHi Ta npodeciiiHa nmepekiagaibKa
JUSUTBHICTB CHUIBHI pHCH. BU3HAYNTH, y SIKHIA CIIOCIO TOCBIT METOJMKH 1 TUTAKTUKA HABYAHHS
nepeKiiaay MOXKHA 3aCTOCYBaTH y Mpolieci GopMyBaHHS MEIUTATUBHUX HABHKIB.

AHani3 ocTaHHIX J0c/izkeHb Ta my6Jikaniii. OCHOBHI 3acay TUIyMadeHHS MTOHATTS
“memiamisa” 3aknaneHo y BuganHi Pekomernaaniit 2001 p. OmHi€ro 3 TPUYXH BKIFOYESHHS IIHOTO
HOHSTTS B CTPYKTYPY MOBIEHHEBOT JISTTBHOCTI CTAJIO T€, IO ““METUTAaTUBHI BUIM MOBICHHEBOL
JUSUTEHOCTI <...> 3aiMarOTh BaKJIMBE MICIIe Y HOPMaIIbHOMY JITHTBICTHYHOMY (DYHKITIOHYBaHH1
cycminscTBa” [1]. Y PekoMeHamisx HaroJomeHo, mo MijJ yac Memiamii #aeTbes He Tpo
repeady MOBLIEM BIIACHIX HAMIpIB Ta JTyMOK, a IIPO IMTOCEPEHUIITBO MK CITIBPO3ZMOBHUKAMH,
HECTIPOMOXKHIMH 3pO3yMITH OAHWH OJHOTO IpsiMo™” [ 1] 3a3BHYail yepe3 HeiNeHTUIHICTh MOB.
ABTOpY BUAUIIIOTH J1Ba BUAU Meiallil — YCHY Ta MACHMOBY. J{0 mepIoi rpymnu HaleKHUTh
CUHXPOHHHM, MOCHIIOBHUNA Ta HEPOpMaIbHUN MepeKiia, 10 APYroi 3apaxoBylOTh TOUHUI
(mocniBHUI) Ta NiTepaTypHUU MEPEKall, a TAKOX 1HTpa- Ta IHTEPIiHIBaIbHY Nepenady
OCHOBHOTO 3MICTy Ta nepekas (paxoBux TEKCTiB i Henpodecionamis [1].

MOKIIMBOCTI B3a€MO3B’SI3KiB Mi>K METOIMKOIO 1 TUIAKTUKOIO HABYAHHS iHO3eMHOT MOBH Ta
HaBYaHHsI [IepEKIIa Ty MIoA0 (popMyBaHHS MEJIUTATUBHOT KOMITETEHITiT BYKE HEOJHOPA30BO CTABAIIU
IpEeIMETOM HAayKOBHX JociikeHs [4; 7]. Ha mymky K. 3innep Ta K. Binana, npuanaa Toro, mo
TIEPCIICKTUBH CHIBIIpalli 000X JUCIHUILIIH 10 BUX0mMy PexoMeHaIii migaBan CyMHIBY, MOJs-
rae B HEMIPaBHJILHOMY TTyMa4eHHI TepMiHiB “Tiepeknan’ i “memiamnis’ [7, c. 103]. 3okpema, i
MIEPEKIIAJIOM YacTO PO3YMUIH YCHY Y1 IIHCHMOBY ITepeiady BHX1JTHOTO TEKCTY ILILOBOIO MOBOIO,
B IIEHTPI AKOT — TOUHICTh hopmu. [Ipy bOMy Memialliro y BiATOBIIHIN JiTeparypi TIyMaduiId
SIK BUIbHY Tepe/iady [UISXOM BHAUICHHS KJIFOYOBHX MYyHKTIB BUXIHOTO TEKCTY BIATMOBIIHO JIO
LTHOBOI CUTYAIII] Ta O4iKyBaHb afpecara. BapTo moromutucs 3 THM, 10 TaKe HEaICKBaTHE TITy-
MadeHHs 3a3HauYeHUX TEPMiHiB 3yMOBIIEHE IrHOPYBaHHM THX TEHICHLIH, 1110 CTAJIN KIIFOYOBUMU
JUISL Cy4acHOTO MepeKiIaI03HaBCTBA, 30KPeMa, HAsIBHICTh (DYHKIIOHAIILHOTO MiIXO0AY, KU, SK
OyIie pO3KpHUTO JIali, 3HAYHO PO3LIMPIOE PAMKH TOTO, 110 MOXKHA BBAYKATH TTEPEKIIAI0M.

Baxkko BU3HAUNTH, YOMY B 3aralbHOEBPOMEHUCHKUX PEKOMEHIAIISX 3 MOBHOI OCBITH
npodeciifHuii mepexsa Ta Meianito OiIbIIe He 3iCTaBIsIoTh. MOXKHA MPUITYCTUTH, 110 BCE XK
Taky OyII0 BpaxoBaHO aKTyaJIbHE CHOTOIHI IIMPOKE TIIyMaueHHs TepMiHa “Tiepekian’. [Ipore
CTHUpPaHHS paMOK MK 00OMa MOHATTSMH BITKPHIIO “TIEPCIIEKTUBU JJIi HOBOTO CIIJIBHOTO
miaxomy” [7, c. 104]. ITicns Buxomy B cBiT Pexomennantiii i cipapi 3’ iBUJIACS TSHACHIIIS 10
30IKeHHS] METOIMKY 1 TUIaKTUKY HaBIaHHsI 1IHO3eMHOI MOBH Ta HABYaHHS IIEPEKIIay, aJke
MPEIMETOM JTOCITIPKEHHSI BCE YaCTIIle CTABAJIO ITUTAHHS PO B3a€MO3B’A3KH MK MEIiaIli€r0
Ta PO ECIHHIM MEPEKIIAIOM, a TAKOXK CIIOCOOH YIOCKOHAICHHS (hOPMYyBaHHS METUTATUBHOT
KOMIICTEHIIIi 32 TOTOMOTOIO TOCBIY EePEKIIaTI03HABCTRA.

Sk 3aznaydae Y. KayTi, “moctoM’ Mixk 000oMa AMCHUITTIHAMY Masia 6 Oy TH IICUXONIHTBICTHKA,
OCKIJIBKHM caMe BOHA JOCIIJIKY€E MPOLIECH 3aCBOEHHS 1 BUKOPUCTaHHA MOB 1 B TaKUH CIOCiO
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30aradye METOIUKY Ta AWAAKTUKY HABYAHHS iHO36MHOI MOBH, HABYaHHSI ITEPEKIIa ly 3HAHHIMHI
PO 3aKOHOMIPHOCTI, @ TaKOX 3YMOBJICHI BIKOM Ta CTAaTTIO OCOOJMBOCTI ITMX MPOIECIB,
CTBOPIOE MIATPYHTS JUIsi €(EKTHUBHOTO (POPMYBAaHHS IMEepeKiIaaanbkoi KOMIETEHINT Ta
OBOJIOJIHHS MOBOIO [4, c. 441].

Hocmignuku Y. Kayrn, K. 3innep Ta K. Binann nepekoHaHi B TOMY, 110 OAHIET 3
HaWBaXIMBILIMX MEpPeryMOB JJs €()eKTUBHOTO PO3BUTKY MEAUTATUBHOI KOMIIETEHLIT Y
THX, XTO BUBYA€ 1HO3EMHY MOBY, € TIoniepegHe (OpMYBaHHs y CaMUX BUUTENIB (BUKJIA/1a4iB)
1HO3eMHOI MOBHM TEOPETUYHUX 3HAHb y ramysi mepexnano3HaBcTsa [4, c. 442; 7, c. 109].
BinmoBizanbHICTh 32 IMIUIEMEHTAIIIIO Li€i MPOMO3HUILIii AOCTIAHUKYA TOKIAAA0Th Ha BHII
HaBYaJIbHI 3aKJajd, sIKi MaJd O MoxdaTH MPO BKJIIOYEHHS BiAMOBITHUX JAMCIHILIIH 10
HaBYAJBHOTO IUIAHY IiATOTOBKU MaiOyTHIX (axiBIiB.

Ha nmymky V. KayTtna, BipoBajpKyBaTd B HaBYAILHUH MPOIEC 3aBIaHHS, CIPSIMOBaHI
Ha QOpMYyBaHHS MEIUTATUBHUX HABUKIB, JOIILHIIIE HA BUIMX PiBHSAX BOJIOJIHHS MOBOIO.
[Tpu boMy HaWOLIBIIE U GOPMYBaHHS “NiepeKiIaabKoi KOMIIETSHINIT”, sIK BBayKae BiH,
MIJXOAWTh YCHUH MEpeKIIaj], ajpke BiH Ma€e MEHIIe NPUB’A3KK JI0 BUXIJTHOTO TEKCTY 1 Ja€e
3MOTY PO3IIUPHUTH MPOCTIip I Bapiamii [4, c. 444].

Jlo OCHOBHHUX acCIIeKTiB, y SIKUX TUAAKTHKA T4 METOIUKA iIHO3EMHOI MOBH MOXYTh
CKOpHUCTaTHCS JOCBI1IOM METOAMKH 1 AUJAKTUKN HaBYaHHS Mepekiany, Ha nyMky K. 3inuep
ta K. Binanz, Hanexats poboTa 3 mapajelbHUMU TEKCTaMH, TEMaTHYHOIO JIEKCUKOIO Ta
KJIFOYOBHMH CJIOBAMHM, PO3IIMPEHHS 3HAHB MPO THIIOBI 0COOIMBOCTI TEKCTOBUX KaHPIB,
OMHCOBI IPUIOMU, TEXHIKH MOSCHEHHS JEKCUKH, a TaKOX MHeMoTexHiku [7, c. 107-108].

Ha mifcTaBi okpeMHuX MPUKIAJIB 13 JOCTIIKEHb, SIKi 3’ SIBHIIUCS TiCIS BUXOLY Y CBIT
PexoMmeHmartiif, MO>KHa JIHTH BUCHOBKY, 10 YCYHEHHSI 9iTKOTO PO3MEKYBAHHS MK METIaIli€l0
B paMKax HaBYaHHS iHO3eMHOI MOBH Ta POQeCciiHIM IepPEeKIIa oM IPUBEIH 10 30IMKCHHS
000X IUCIMILIIH Ta YCBIJJOMJICHHS TOTO, IO 3aBJSKHA OOMIiHY CITIJIBHHM JIOCBIIOM MOXXHA
MIABUINNATH e(DEKTUBHICTH POPMYBAHHS MEIUTATHBHOT KOMITCTEHIIIT.

Metoaoaorisa. BUXiTHUM IMyHKTOM I[bOTO JOCIIJDKCHHS € iJies (YHKI[IOHAIBHOTO
TiJIX0/Ty, YTBEPKEHHIO SKOTO B IepeKian03HaBcTBi cnpusan npami I. M. Bepmeepa,
K. Paiic, a takox I. I'enira, I1. Kycmayns, K. Hopa ta iH. bepy4n 3a 0CHOBY NOJOKEHHS
PO YMOTHUBOBAHICTh Ta LJIECTIPSIMOBaHICTh OyAb-IKOr0 BUAY AiSNIBHOCTI, y CBOIH mpari
“OcHoBH 3aranbHOi Teopii nepexmany” (1984) I. 1. Bepmeep ta K. Paiic BHCYBaioTh Te3y
Ipo Te, M0 JOMIHAHTOIO HepeKnany € Iinb (ckomoc). OYHKIIOHANICTH TPAKTYIOTh TEKCT
sk HaOip iHpopManii, Ky mepekiagay iHTepHIpeTye BiANOBIAHO IO METH IEpeKiIany B
LNBOBIM KynbTypi. Y Takuif criocid y mepexiago3HaBCTBI BiiOyBcs mepexif Bif opieHTaIlil
Ha BHUXiJIHUN TEKCT (MPOCTIEKTHBHICTH) JI0 Opi€HTAIlil Ha mependadeHy QyHKIIO epeKaamsy
B I[IJTHOBOMY KOHTEKCTi (PETPOCHEKTHUBHICTB), 1 3aBASKH I[bOMY MEXi TOTO, II[0 MOXKHA
Ha3WBaTU “TIEpeKIajioM”, 3HAYHO PO3IMUPWIKNCA. 3 IBOTO Yacy IepecHiBH, MepeKas ,
ajanTariii, mepepoOKH TeX MOYalld 3apaxoByBaTH 10 KaTeropii “nepekiaa’” 3a YMOBH, IO
CKOPOYEHHSI, CIIPOIICHHS, y3aralbHEHHS B paMKax OUX (opM IepeTBOpPEHHS BUXiTHOTO
TEKCTy BUIIPABIOBY€ IIOCTABIICHA META.

3a IOIOMOTOK0 3arajibHOHAYKOBOTO OPiBHSUTBHOTO METOAY, 8 TAKOXK METOMIB CHHTE3Y
Ta aHaji3y crpoOyeMo 3’CyBaTH, HACKUIBKU pO3yMiHHA Nepekiany B JlogaTkoBoMy ToMi 710
Pexomennaniii 30iraeTbes 3 akTyalIbHUM 1 ChOTOJIHI HIMPOKUM TPAKTYBAHHSAM LBOTO MTOHATTS
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B paMKax (h)yHKITIOHAJILHOTO TIiJXOJy, @ TAKOXK, Y SKHHA CIOCIO OKpeMi acleKTH Memiaril
CHIBBIIHOCHI 13 3araJIbHOI0 TEOPI€I0 MEPEKIaay i METOAMKOI Ta JUIAKTHKOI HaBYaHHS
nepekiany. KpiM Toro, 3aBIski BHKOPHUCTaHHIO 3a3HAYCHIX BHIIIE METO/IIB IIParHEMO BHSBUTH
MOXITUBOCTI CITIBIIPAIli MK TIEPEKIIaI03HABUUMH JUCIMTLTIHAMHA Ta METOTUKOFO 1 THJTAKTUKOIO
HaBYAHHS 1HO3€MHOI MOBH IIIOJIO CHIJIbHUX aCMEKTiB Meaiallii Ta mpoeCiiHOro nepexamy.

PesynbraTi. Cepen nmepekiia03HaBIIiB YKe JaBHO yCTAIUIACS JyMKa PO Te, IO IepeKia
HE MOXXHa 3BECTH JIO MMOCEPEAHUITBA MK Pi3HUMU MOBaMHU YU MOBHHUMH KOJaMu. 30Kpema,
K. PaiiciT. I1. Bepmeep 3aznavanu: “Tlepeknanad — He MPOCTO “MOBHUIA IOCEPETHUK ’: BIH HE
JMIIIE NOCEPeTHUK MK MOBaMH, ajie ¥ TaKoX MiX KyJIbTypaMu, BiH He JIMIIIE OCEPEeIHUK, aJle
i cam ntie TBOpuO” (IWT. 3a [3, ¢. 37]). [ToxibHy AyMKY BHCIOBIIOIOTH i aBTOpU J]0JaTKOBOTO
TOMY, 3a3Ha4alouH, IO TaM, JIe HIEThCS MPO MOCEPESTHUIITBO Mi’K MOBaMH (JIIHTBiCTUYHA
Mejtialtist), 000B’sI3KOBO BiZIOYBAETHCSI TAKOXK B3a€MOIiS KyJIBTYp (KyJIbTypHa Memiaris) [2, c. 13].
Tperiit acriekT, sikuii y PekoMeHamisx 0ys10 po3KpUTO B KOHTEKCTI COIIaIBHOI poITi MeiaTopa
SIK TIOMIYHUKA JJIS1 THX, XTO HE MOXE TIOPO3YMITHCS CaAMOCTIIHO, — IIe collialibHa Meiamis. Y
JonmarkoBoMy TOMi IIf0 T€3y PO3BHHYTO mmpie: “MoBa — 1ie He €JiHa MPUIHHA, YOMY JTIOIH
HE MOXYTb IOPO3yMITHCSI. TPYAHOII MOXKYTh CIIPHUYMHATH Pi3HI MEPCIICKTUBH YU OUiKyBaHHS,
pi3He TIyMadyeHHs TIOBEIIHKH, TPaB Ta 000B’sA3KiB. Meiatop Moxe JOMOMOITH MOIO0IATH Il
MPOraJInHU Ta Henmopo3yMinus™ [2, ¢. 120].

Take KOMIUIEKCHE PO3YMiHHS Megialii, B AKOMY yci TPH acleKTH — JIIHTBICTUYHHIH,
KyJBTYPHHUHU, COLIATBHUHN — TICHO ITOB’sI3aH1 OIMH 3 OIHUM, BiI0Opa’ke€HO B 3aIPOIIOHOBAHUX
y JoaarkoBomy ToMi miKanax Juis ii OLiHIOBaHHs. ABTOpU BUAUISIOTH JIeB’ ITHAISATH HIKAJ
JUTSL METUTATUBHOI TisUTBHOCTI Ta I’ SATh JJIsl MEIMTAaTUBHUX cTpareriid. Cepen MeIUTaTUBHOT
JiSUTBHOCTI BHOKPEMJICHO TPH BEJNMKI IPyHH: MEAiamio TeKCTY, MEiallilo KOHIENTIB Ta
Meiallito KoMyHikaiii. Jlo MeJJUTaTUBHUX CTpaTeriii HaJeKUTh MOSICHEHHS Ta CIIPOIICHHS,
SIK1 BUKOPUCTOBYIOTh Y PI3HUX BUIaX MEIUTATUBHOI AisUTHHOCTI.

BuxigHuii myHKT Mefiamii TeKCTiB — I1e HasiBHICTh TEKCTY, IKUH Tpeda mepenaTy 1HIIi
0c001 abo, 1110 € HOBUM Y J{of1aTkoBOMY TOMI, IEpepOOUTH JIJIsl BIACHUX TTOTped. JlocATHEHHS
ITOCTABJICHOT METH Tiepe0ayae 3acTOCYBaHHS METOJIB BHOIPKOBOT mepenadi iHGopMartii,
MOSICHEHHS TpadiKiB Ta Jiarpam, repekasy 3MicTy, TMCbMOBOT 200 YCHOT Iepeiadi HamuCcaHoro
TEKCTY, HOTYBaHH, BUCJIOBITIOBAHHS BIACHOI TYMKH, 8 TAKOXK aHANI3y Ta KPUTHKH XyIOXKHBOTO
TekcTy. B acniexTti Mezianii KOHIIENTiB HAEThCsA PO IXHE 3aCBOEHHS, ONPAIIOBaHHA a00 TXHIO
nepenayy TUM, XTO 3 TICBHUX MPHYUH HE Ma€ J0 HUX noctymy. Dopmu, B SIKMX Bi0yBaETHCS
MeJialist KOHIENTiB, — I1e poboTa y Tpymi (4epe3 CHiBHpAIio 3 IHIIMMU TOH, XTO BUBYAE
MOBY, KOHCTPYIO€ BIIaCHI KOHIIENITH) Ta KepYBaHHS IPYTIOI0 (TOH, XTO BUBYAE MOBY, CTBOPIOE
YMOBH IJIS 3aCBOE€HHS KOHIIENTIB iHmMMH). [lepra ¢opma 0Xomiroe akTHBHY 1HTEPAKIIIO 3
THIIIFMY WICHaMH TPYTIH, a TAKOXK (POpMyBaHHS B IIPOLIECI CIIBIpALli 3MiCTY, 10 APYTOi (OpMHU
HAJISKUTh YIIPABIIIHHS IHTEPAKIIIEFO Ta CIPUSHHS KOHIICTITYaJIbHAM po3MoBaM [2, ¢. 114—119].

Tol, XT0 BUBUA€/BUKOPUCTOBYE MOBY, Ma€ 3a0€31eYnTH e(PEKTHBHY KOMYHIKAIIIO HE JIUIIIe
3a HasBHOCTI PI3HUX MOB, alie i “IHIUBIAyaIbHUX, COLIOKYIBTYPHUX, COIIOIHIBICTHYHIX
Ta IHTENEeKTyallbHUX po30ikHOocTel” [2, ¢. 102—103]. OTxe, B paMKax Meiamii KOMyHIKaIii
HHeTbes, PO CTBOPEHHS IUTFOPUKYIBTYPHOTO MPOCTOPY, MOCEPEIHUIBKY AisUIBHICTE Y
He(OpPMATbHHUX CUTYAIlisX (cepen Ipy3iB Ta 3HAHMOMHUX) Ta YIPABIIHHS CIJIKYBaHHSIM Y
JIeJIIKaTHUX CUTYallisX YM 3a HaBHOCTI pi3Horonoccs [2, ¢. 120-123].
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3arajoM MOYKHa BU3HAYHUTH BIIMOBIIHICTH MiXK TIEPIIOI0 TPYIIOK0 (MeiaIlis TeKCTy) Ta
JHTBICTUYHOIO MEJIiaIli€ro, B TOW Yac, Sk qpyra rpymna (Mediamis KOHIIENTIB) CITiBBIIHOCHA
3 COIIaJIbHOK MEeJialli€ero, a TpeTs (Meiamii KOMyHiKallii) — 3 KyJIbTypHOr. BTiMm, Taka
KOPEJIAIis CTIPSIMOBaHA JIMIIEC Ha HATOJIOMICHHS HA JOMIHYBaHHI OTHOTO 3 acleKTiB, ajpke
B pCaNbHOMY JKHTTI BCi TPH ACIEKTH HE TPAIUIAIOTHCS IMOOJUHIN, a HATOMICTh 3aBXKIU
BUCTYIAIOTh Y TICHOMY B32€MO3B’SA3KY.

VY mpoueci Menianii MOBeIb OCIYTOBY€ETbCA MEBHUMH INPUAOMaMH Ta TEXHIKAMH.
VY JlopaTkoBy TOMi HIEThCS HacaMIiepel Mpo cTparerii MosicHeHHs Ta crupolueHHd. [1in
MIEPIIOI0 PO3YMiIOTh 3BEPHEHHS JI0 BXKE HAsSBHUX 3HAHb, a/IalTAIIF0 MOBH TEKCTY LIISAXOM i1
napadpasyBaHHs, pO3KIaJJaHHs CKIaHO1 iH(opMallii Ha elleMeHTapHi yacTuHH. CrIpoIeHHs
BiOyBa€ThCS 3aBISKN BHKOPUCTAHHIO Mapadpasis, 3MiHH CTHIIIO, HABEICHHIO MPUKIAIB
TOIIO, & TAKOX CKOPOYCHHIO TEKCTYy 3a JIONMOMOTOI BUJIJICHHS KJIFOUOBOI iH(opMmarii,
MIPOIYCKY HEPEIEBAaHTHOTO Ta YHUKAHHS IMOBTOPIB 1 BiACTymiB [2, ¢. 124—128].

[MonsarTs “nepexinan” (“translation”) y Tekcti JlomaTKOBOTO TOMY BXKHBAIOTH 3a3BUYal
3 MPUKMETHUKOM “NpodeciiiHUi” 13 3a3HAYCHHSIM TOTO, IO MEaiallis Ta MepeKiaa €
CaMOCTITHHMHU 1 He3aJICXKHUMHU OJIHA BiJ] OJHOT TIISTHKaMH. 3yMOBJICHO 1€, Ha JYMKY aBTOPIB,
PO30IKHOCTSAMH y IXHBOMY 3aCTOCYBaHHI, BIIMIHHOCTSMH B CaMOMYy TNepebiry Ta HeoOX1THUX
nepeaymoax. Kpim toro, 3a3HayeHo, 1o “niepeknajaibka kommneTeHuisa” [4, c. 448] He €
1iUTI0 HABYAHHS iHO3eMHOI MOBH. [T (hOpMyBaHHS — Iie, Ha TyMKY aBTODIB, 3aBIaHHS OKPEMHIX
YHIBEpCUTETCHKUX crienianbHocTel [2, ¢. 109]. [Ticas ycyHeHHS MeX MK MeAialieo Ta
npogeciiinum nepeknanoMm y Pexomenaaniax 2001 p. 3 mosiBoro JlonaTKoBOro TOMYy 3HOBY
3po0JIeHO CIPOOY MPOBECTH IXHE PO3MEKYBaHHSL: “Ba)JIMBO MiIKPECIUTH, IO LTIOCTPaTUBHI
JIECKPUIITOPH Y IIbOMY PO3/IiJIi HE MalOTh Ha METi OITUCATH KOMIIETEHIIi1 MPO(QECIHHUX YCHUX Ta
MUCHbMOBUX Mepeknanaqi” [2, ¢. 103]; “Lis mkana neckpunTopiB He OB’ A3aHa 3 JiSUTBHICTIO
npodeciifHuX MepeKiIaadiB Ta IXHBOK IMiITOTOBKOK. [lepekiiaganpka KOMIIETEHITIS HE €
MPEeIMETOM yBard B mii mkani” [2, ¢. 109].

Kpim Toro, crae o4eBHIHUM, 11O IMiJl Yac YKJIaJeHHs J[omaTKkoBOro ToMy 3HOBY OYJI0
MPOIrHOPOBAHO KJIIOUOBI TEHICHIII CYYacHOTO MEpeKIaJT03HABCTBA, IO MPHU3BEIO IO
3acTapiyoi 3 Horo monIAy iHTEpIpeTalii HOHITTS “HepeKiIan’” Ta IOBTOPHOTO MPOBEACHHS
IITYYHOT pO3MEXYBaJIBHOI JTiHIT MIX TIEPEKIIaIoM Ta Metiatlieto: “Jleckpunropu GoKyCyrOThCS
HAa JIIHIBICTUYHIN KOMITETEHIIi{, OMUCYIOUH Te, III0 MOBEIlb IIOBUHEH BMITH y HE(OPMaJIbHUX
moJieHHUX cuTyauisx. [lepeknaganpka KOMIETEHIII Ta NepeKiIafalbki cTparterii — ne
abcomoTHO iHIIA TUIstHKA” [2, ¢. 103]. BTim, sIK1I0 poaHasii3yBaTy MOBCAKACHHS NepeKiiaiadis,
CTa€ 0YEBUAHO, 1110 BOHH HE 3aBXK/IH IPOBAJIATH CBOIO ISUIBHICTE MiJ 4ac oilitHUX Bi3UTIB,
3yCTpideill Ha BUIIOMY PiBHI YM TIEPEMOBHH, a HaBIAKH, YaCTO JOTIOMAralTh HAJIATOAUTH
MOPO3yMiHHs y He(hOpMATBHUX CUTYAIISIX (HAIPUKIIAJl, MiXK MirpaHTaM Ta YCTaHOBaMHU ITi/J{
gac opOpMIICHHS TOKYMEHTIB, MK 1HO3EMHUMH TAIli€EHTaM Ta MEJUYHUM IIEPCOHATIOM Y
JKapHSX TOIIO), TOMY 3a3HAYCHHW BUIIE KPUTEPiIH OQiiiHOCTI/HEODIiHHOCTI cUTYyamin
BBA)KAEMO HENICPEKOHJIMBHM.

Po3yminHs moHATTA “mepeknan” y JomaTkoBoMy TOMi CYTONOCHE pajiie 3 igesMu
JIHTBICTHYHOTO MiAX0MY Y MepeKIaI03HaBCTBI, 3T1THO 3 IKUMH BIPHICTh OPHUTIHAY BBAKATH
HaBaXKJIMBIIIIOI0 BUMOTOIO 10 Tepekiany. HatoMicTh MHpoKo MpUHHATHIA QyHKIIOHATBHAN
MigXija, 3a SKUM MeTa Mepekiaay BUIIPaBIOBY€E BUOIp cTpaTeriid, METOAIB Ta NPUHOMIB,
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CBOTO BioOpakeHHs TyT HE 3HAWIIOB. J|0CTaTHRO JHIIE 3BEPHYTH YBary Ha MOBCSKICHHS
nepeKIaaada, abu BIIEBHUTHUCS, 1110 1OMY HEOZHOPA30BO JOBOAUTHCS TOTYBATH CKOPOUCHUI
BUKJIA]] OCHOBHUX IOJIOKCHb BUXITHOTO TEKCTY, KOJIK 32 OpakoM dacy abo 3 MaTepialbHIX
MIPUYXH TOBHHUU MEpeKIal HeMOTPiOHMI ab0o HEMOXIIHBHHA. 3 OIJIAAY Ha IIe BBaXKAEMO
MOJaHy HWKYE Te3y TaKOI, IO HE BIHCYETHCA YV paMKH (PYHKIIOHAIBEHOTO IiTXOIy B
nepekiano3HaBcTBi: “TyT Ti, XTO BUBYA€ / BAKOPUCTOBY€E MOBY, MAIOTh BiITBOPHTH HACAMITEPE]]
3MICTOBE MOBIJOMJICHHSI BUXiTHOTO TEKCTY, aHIXK MMEPEIaTH CTUIIb Ta TOH OPUTIHAY, YOTO
O4iKyI0Th BiJ npodeciiinux nepexnagaqis” [2, c. 109].
3BiCHO, HE3alepeyHuM € TOW (haKT, 110 TOJOBHOK MEPEIyMOBOIO AJIs MiATOTOBKH
npodeciiiHux nepekaanadiB € BUCOKUH piBEHb BOJOAIHHSA 1HO3EMHOIO MOBOIO. ABTOPH
JlomaTtkoBOro TOMy NMOCHIIAIOTECS y IBOMY KOHTEKCTI Ha PE3YJIbTaTH NMPOEKTY IIiITOTOBKH Ta
migsumeHHs keamigikanii mepeknanadis “PETRA-E project”, 3rigHO 3 SKUMH JIiTEpaTypHUI
NepeKIIaaad 3a3BMyaii Ma€e BOJIOMITH MOBOIO Ha PiBHI, BUIIoMYy HixK C2 [2, c. 35]. ¥ pamkax
HaBYaHHSI [IepEKIIaTy HASTHCS He JIHIIIE TIPO MTONTHONICHHS 3HaHb, a ¥ TIPO ()OpMyBaHHS HABHIOK
e()eKTHBHOTO BUKOPHUCTAHHS MOBHHUX 3HaHb y CHTYyAIlil JBO- 200 6araroMOBHOI KOMYHiKaIlil
3 METOI0 3a0e3IeUCHHsI MOPO3YMIHHS MK MApTHEPAMH, SIKi PO3MOBILIIOTH PI3HIMH MOBaMH.
om0 Memiariii B paMkax HaBYaHHs IHO3EMHOT MOBH, TO TYT BHX1THA TOYKA 1HIIIA: Ti, XTO BUBYAE
MOBY, MOXKYTb OyTH Ha IOYaTKOBOMY PiBHI, I110, 3BICHO, YTPYITHIOE IEPEHHSATTS Ta 3aCTOCYBAHHS
MepeKyIaJ03HaBIOro0 JOCBiAY. BTiM y THX, y KOTO MOBHHUII PIBEHB YK€ JJOCTAaTHHO BHCOKHIA,
BUKOPHCTAHHSI IPUIOMIB Ta TEXHIK, SIKi CIIPUSIIOTH (POPMYBaHHIO KOMIETEHIIIT MMCHMOBHX Ta
YCHHX IepeKIIaiadiB, Moxe OyTH e(peKTUBHIM, ajiKe LUTb Meialtii Ta mpogeciifHoro nepexagy
3arajioM OJ{HAKOBA: 3a0€3MeUNTH KOMYHIKAIIi}0 MK TapTHEpaMH, IKi HE MOXKYTh ITIOPO3YMITHCS
0e3 cTopoHHBOT ToNIoMOTH. Te, Ik MOYKHA 3aCTOCYBATH JIOCBI/I METOAWKH 1 TUTAKTUKY HABYAHHS
nepekiIany B (pOpMyBaHHI OKPEMUX MEANTATUBHHUX BUIIIB TiSUTBHOCTI, PO3TITHEMO JATi.
Ilepexnadosnaecmeso i mediayis mekcmy. JleTanbHUN aHANI3 TUX BUIIB MisSUIBHOCTI B
pamKax MemiaIlii TEKCTY, KOHIICTITIB Ta KOMYHIKAIIil, sIK1 BUAUIAIOTH Y JlomaTkoBoMy ToMi, a€e
MiZICTaBU IATH BUCHOBKY, IO CITIBIIPAISl METOJIUKH 1 TUAAKTUKHA HABYAHHS 1HO3€MHOT MOBH
Ta HaBYaHHsI IEPEKIIay MOKINBA MIEPEIYCiM Y paMKaXx IepIIIoi TPy, TOOTO, Meialii TEKCTY.
[1ix yac yCHOTo Yr MUCHMOBOTO TIEPETBOPEHHS TEKCTY (aHIIL. “processing text in speech
/ in writing”) ieThCs PO y3araibHEeHY MUCBMOBY a00 YCHY Mepenavqy TEKCTY 3a JOIIOMOTOI0
3ac00i1B Ti€i % MOBH, KOO HAITUCAHO TEKCT, a00 1HIIIOT MOBH. Y MEPEKIIal03HaBCTBI TAKUH THIT
nepeaavi BUXiJHOTO TEKCTY MOXKHA OyJ10 O 3a4MCIUTH 10 MTPOCHEKTUBHUX TUIIIB IIEPEKIIaay,
SKMM BJIACTHBE NMPHCTOCYBAHHS BUXiJHOTO TEKCTY O MOTped Ta OUiKyBaHb PELECHiEHTIB.
ToMy KOPHCHUM JIJIsl METOAMKHY Ta AMJAKTUKUA HABYAHHS IHO3EMHOI MOBHM MOTJIH OU CTaTu
3HAHHS PO MOMKJIMBOCTI 1 MEKi IPUIOMIB IepeKIa Ly, CpSIMOBAHUX Ha OIIPAIFOBAHHS TEKCTY.
Ha no3navenns Toro, mo B JlonaTkoBoMy TOM1 HA3UBAKOTh IIEPETBOPEHHSM IMHCHMOBOTO
TEKCTy B yCHHIA (aHII. “translation a written text in speech”), y mepekiiaio3HaBCcTBI yCTaIHBCS
TEpMIH “niepekiial 3 apkyma” (aHTIL. “an extemporaneous translation”, Him. “Stegreifiibersetzen
/ Vom-Blatt-Ubersetzen”). Bupo6eni MeTou, CIpsIMOBaHi Ha Te, 06 CIPHATH (OPMYBAHHIO
y MaliOyTHIX yCHUX Ta MUCEMOBUX MEPEKIIAIadiB 30aTHOCTI Maike OMHOYACHO YUTATH TEKCT
1HO3EMHOIO MOBOIO 1 ITEpEeKIIaaT! Horo BroJioc iHIIOK MOBOIO, HE YITYCKAIOYH 3 IOJIS 30py
3arajJbHUN KOHTEKCT Ta OKpEeMi JieTaii, MoKHa Oya0 O BUKOPHUCTOBYBATH TaKOX i B TIPOLIEC]
HABYaHHS IHO3€MHOT MOBH.
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VY pasi nmuchbMOBOi Tepeadi MUChbMOBOTO TEKCTY (aHT. “translation a written text
in writing”) WaeThCsl PO KIACUYHY (OopMy TMEepeKiIany, ska po3NOYMHAEThCS 3 PEIeIIIii
BHXITHOTO TEKCTY Ta 3aKiHUY€THCSI CTBOPSHHSM IIITHOBOTO TEKCTY. SIK 3a3HaUeHO BUIIE,
aBTOpH J{OMaTKOBOTO TOMY HAroJOUIYIOTh, IO MEPEKIaaH, SKi CTBOPIOIOTH Y IpoIeci
HABYaHHS 1HO3EMHOI MOBH, BiJPi3HSIOThCS BiJ MpodeciiiHuX MepekIaiB, OCKIIbKA BOHU
MePEeNAIOTh JIUIIIE OCHOBHY JYMKY, B TOH 4ac, sIK B IHIIMX BPaXOBYIOTh TOH Ta CTHIIb. [lonpu
1€, MU BB2)Ka€MO, 1110 B TIPOLIECi HABYaHHS 1HO3EMHOI MOBHU OYJ10 O KOPMCHO O3HAHOMUTH THX,
xTo 1 BUBYAE, 3 LIMPOKOIO MAJITPOIO MEepeKIIafallbKUX METO/IIB Ta MPUHOMIB 1151 BUPOOIEHHS
IHCTpYMEHTapito e(heKTUBHOI pOOOTH HaJ TEKCTOM BiAMIOBIHO 10 CUTYAIil Ta METH Meiarii.

YV nepekiiazio3HaByiii giteparypi [3, 367-372] Hemae 0MHOCTaWHOCTI I[0JI0 HOTYBAHHS:
OJIHI JTOCJITHUKHU BBaXalOTh, IO I[i€] TEXHIKK MOXXHA HABYWTH, iHIII HATOJIOIIYIOTh Ha
Cy0’€KTHBHOMY, IHIVBITyaTbHOMY, XapakTepi HOTYBaHHS i TOMY 3allepedyIOTh MOXKIIMBICTh
HaBuYaHHSA. Taka po301KHICTE y IODIAIAaX HE 3aBaIIIa CTBOPEHHIO 3HAYHOT KIJTBKOCTI (paxoBoi
JTepaTypH, sika MiCTUTh TAJAKTHYHI BKa3iBKH MO0 TOTO, SIK HABYATH TEXHIKH HOTYBaHHS
(meTanmpHHK cIMCOK Tpatlpb [3, ¢. 367-372]). HoryBanus (aHmi. “note-taking”) y JlomarkoBoMy
TOMI PO3IVISIAIOTH SIK HeMpo(deciiHy AisSUTBHICTh: TYT WAETHCSA HE TaK PO JOIOMIXKHY POJIb
HOTATOK ITiJ] Yac mepeadi MOBiJOMIICHHS 3 OHIET MOBH Ha IHIIY, CKUTBKH MPO MisSIbHICTS,
CHPSIMOBaHY Ha SIKOMOTa e()eKTUBHIIIE THCEMOBE 30epeKeHHs yCHOT iH(pOopMAIlii, sika 3piaka
MpU3HaYeHa JUIs mepenadi 1HII0K MOBOI, HATOMICTh YacTo AJIS Hepeaadi Tiel &K MOBOIO
TpeTiii 0cobi, fKa 3 MEBHUX MPUYUH HE 3MOIVIa MPOCIyXaTH MOBHY 1H(OpMAIlil0 HaXKUBO.
T'onoBHA BiAMIHHICTh MK HOTYBAaHHSIM IIiJ] 4ac MOCIIZOBHOIO IEPEKIaay Ta HOTYBaHHSIM
i 9ac 3aHATh iHO3€MHOI MOBH OJIATa€ B TOMY, IIIO MEpIIe BiAOyBA€THCS JIMIIE Y BIACHUX
LNISAX, Y TOH 4ac, SK Apyre MpHU3HAYCHE [T BUKOPHCTAHHS 1HITMMHU 0C00aMH, 110 TOTpedye
3aralibHO1 3po3yminocti. [lonpu 11e, MU BBa)XKa€eMO CITIBIPAIO METOJUKH 1 TUJIAKTHKU
HaBYAHHS 1HO3€MHOI MOBHM Ta HaBUYAHHS IEPEKIaay B IIbOMY ACIIEKTiI MOXJIUBOIO, aJKe y
MepeKIIaI03HABYIH JIITEepaTypi € YMMaIo KOPUCHUX TOpaJ 100 TOTO, Ky iH(popmaIriro
HOTYBATH Ta K POOMTH IIe SKOMOTa €(PSKTHBHIIIE Ta IIBH/IIIIC.

[lepeknago3HaBuMil OCBI Yy paMKax poOOTH 3 MmapajellbHUMHU TEKCTAaMH, a TaKOX
MOTTKOJICHHS 3HaHb MPO TOJIOBHI OCOOJMBOCTI TEKCTOBUX >KaHPIB, PO SKI 3raayBajiu
K. 3innep Ta K. Binanz, Takoxx MOkKHa 3aCTOCYBAaTH B Ipolieci (GOpMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTEH
MeJiarii TEKCTY.

Ilepexnadosnascmeo ma mediayis konyenmis. OCKUIbKY Meliallis KOHIETITiB CTOCY€EThCS
MepeayciM COIiaJbHOTO acMeKTy Meaiallii, To J0CBiA MepeKIago3HaBCTBA TYT MOXHA
BUKOPUCTATH JIMIIE 0OMEXEHO, 60, X0 MepeKiiafad i BUCTyIae COLiaIbHUM areHTOM, BiH
3a3BHYAil Jli€ HE K WIEH IPyNy (BUHATKOM € MEPEKJIANANbKI TaHIAEMH B JITEPaTypPHOMY
nepexIia il uv podoTa B napax Mpu CHHXPOHHOMY TIepeKIIai), a siK iHANUBIIyaIbHa OCOOMCTICTB;
KpIM TOTO, BiH X0Y 1 MOXKE€ CTBOPIOBATH MEPEXOAHN MiXK BHCIOBIIOBAHHSIMH KOMYHIKaHTIB
(ocobnuBo y HehopMaNTBHUX CHTYAIlisX), BTIM KepyBaHHS KOMYHIKAITI€0 BiH HE 3MIHCHIOE.
Tox y KOHTEKCTI Meiamii KOHIENTiB e(heKTUBHIIINM € JOCBIJ IICUXOJIOTIl Ta TeJaroriky,
aHIDK IepeKyIa 03HABCTBA.

Ilepexnadosnascmeo ma mediayis kKomyHixayii. 3 oAy Ha Te, IO caMe MOHATTS
“kynbTypa” Hyke OaratorpaHHe i Mae 4uMano AeQiHIlii, TOHATTS KyJIbTYpHOI Memiaril
TEX MOXHa TPaKTyBaTH Mo-pizHoMy. 30kpema, JI. Pera 3a3navae: “KynsrypHa Mmemianis
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MOXE MPOSIBIISITUCS Yepe3 CHPHUSIHHS PO3YMIHHIO (HAPUKIIAJA, Yepe3 JOMaBaHHS 3HOCOK
y Tepekiaji mpaBoBUX TEKCTIB, Mapadpas KyJIBTYpPHO MapKOBaHUX €JIEMEHTIB B YCHOMY
nepeKIIaIi ToImo) abo yepes nepeaady BUXiJHOT KyJIBTYPH 3a JJOTIOMOTOF0 CTpaTeTii 04y KEeHHS
(HampuKkIag, y Xyoo)KHEOMY TIepeKaji), abo gepe3 MpoIecH JTOoKali3amii K MOMITHOTO
3aco0y [T 3aKOPIHEHHS B IIUTLOBIM KyJbTypi (pEeKJIaMHI TEKCTH, BeO-CTOPIHKH), a00 depe3
CIIPUSHHS YCYHEHHIO TOPHU30HTIB 3 METOI0 Kpamoi iHTerpauii emirpanris” [6, c. 136].
AHaITi3yI04YM pO3yMiHHS KYJIBTypHOI Mefiatii B JlogaTkoBoMy TOMi, MOYKHA 3a3HAUYUTH, 110 YCl
YOTHUPH IpaHi, ki Buminse JI. Pera, 3Haiinuu TyT cBoe BinoOpaxkeHHs. Kpim Toro, KynsTypHy
Menianio B JlogaTkoBOMy TOMI HAAIJIEHO TaKOX 1HTEPAKTUBHUM XapaKTEepPOM: KyJIbTYpHUIL
MeJiaTop CTABUTH 3alIUTaHHsI, BUCIOBIIOE CBOIO TYMKY III0/I0 IEBHUX (DEHOMEHIB. Y BUMAJIKY
npoQeciiHOro YCHOTO MepekyIay TaK|i MmijXia Maike HeMOXITUBHMA, /e ITepeKiiaaad, Xod i
MOJKE CTaBUTH 3BOPOTHI MUTaHHsI, BTIM BUHATKOBO TOJ1, KOJIM BiH CYMHIBA€THCS y IPABMIIBHOCTI
PpO3yMiHHSI o4y TOTO. J0 TOTO0 3K IMpodeciiHmiA epeKIiaaad Ma€e AUCTAHIIFOBATHCS Bijl BIACHOI
IYMKH IIPOTATOM TOTO Yacy, KOJIM BiH BUCTYIIA€ mocepeaaukoM. [lompu 1ie, HampaIroBaHHs
TIePEKIIaI03HABCTBA MOXKYTh CTaTH B HATO/I] ITij1 Yac (POPMYBaHHS MIKKYJIETYPHOT KOMITETEHIII,
sKa Tiepeadauae 3IaTHICTh 3ar00iraTH KyJIbTypHHUM HEOPO3YMIHHSM.

3Mora cmiBmpami MiX METOIUKOI Ta MUIAKTHKOI HaBYaHHS iHO3EMHOI MOBH
Ta HaBYAHHS IEPEKIaly IPOCTEXKYEThCS TaKOX B aCIEKTi MIsUIBHOCTI MemiaTopa B
HedopMaIbHHUX CUTyalisX (aHMI. “acting as intermediary in informal situations”). Ha namry
JIYMKY, aHAJIOTOM y TIEPeKJIaJO3HABCTBI MOKe OyTH Tak 3BaHUI KOMYHAJbHUHN MEpeKa.
BtiM e(hekTUBHY B3a€MOMIIO TYT YTPYJAHIOE TOH (DaKT, 0 “KOMyHaJIbHUI nepexyian”’ Mae
Oarato BUIB, 1 1OT0 Ba)XKKO 3BECTH B €JIMHE IIiJIe B MEXaX OJHOTO YU KIIBKOX HAYKOBUX
mparlk, aJpke pUHOK Ipaii, ii mepebir Ta yMOBHM HEOJHAKOBI HE JIMIIE y pi3HUX cdepax,
a i Takox y KpaiHax. Toxx 3aCTOCYBaTH y METOMMIII Ta AUAAKTHIII MOXHA pajlie OKpemi
eMITIPUYHI Tpari y Wil JiTsTHII.

Meoumamushi cmpamezii ma nepexiado3nascmeo. Sk yxe OyJio 3a3Ha4eHO, Mij
MEAUTATUBHUMH CTPATETIsIMH PO3YMIIOTh TEXHIKH Ta MPHHOMH, 33 JOMOMOTOI0 SKHX
MOSICHIOIOTh Ta CIPOINYIOTh 1H()OPMAIIiI0 3 METOIO 3a0e3MeueHHs 11 Kpanoro po3yMiHHS.
EdexTuBHE Ta amexkBaTHE BUKOPHCTAHHS IIUX CTPATETIH € OMHIET 3 BAYKIMBHUX CKIATOBHX
Memialtii: “31aTHICTh TOr0, XTO BUBYAE/BUKOPHUCTOBYE MOBY, 10 MEiallil 3aJIeXKHUTh HE JIHIIE
BiJl HOrO MOBHOT KOMITETEHIIii, ajie i BiJf BMIHHS BUKOPUCTOBYBATU MEIUTATUBHI CTparerii
BIZIMOBIIHO JI0 yCTaJIEHUX HOPM, YMOB Ta 0OMEXeHb KOMYyHIKaTHBHOTO KOHTEKCTY [2, c. 124].

Li cTparerii HanexaTh TAKOXK JI0 IHCTpyMEHTapiro MpodeciiiHOro nepekiaaaya: 3ajJexHO
BiJl CUTyallii Ta METH NepeKIay, BiH BUKOPUCTOBYe Mapadpas, afanTaliio, NOsICHEHHS,
CTPOIICHHS, MOJH(DIKAIIiFO CTHIIFO, CKOPOUSHHS TOIIO. Y YOMY Pi3HHUIIS MK MU IPHHOMaMH?
B SIKMX THIIOBHX CHTYyAIIisIX 1X BUKOPHUCTOBYIOTH 1 BiZt 90T0 3aeuTh BUOip? Bigmosinsamu Ha
I MATaHHS 3arajbHa TEOPis MePeKIIaay MOXKE CYTTE€BO 30araTUTH AUIAKTUKY Ta METOIUKY.
Bapro moroautics TyT 3 mymkoro Y. KayTia po Te, 1o 3100yBaTi TEOPETHYHI 3HAHHS PO
3a3HaueHi MPUHOMH CaMi BUMTEII / BUKJIa/1adl IHO3EMHOT MOBH MarOTh y TIpolieci mpodeciiHoi
ITITOTOBKY Ta TiABUINECHHS KBaJTi(hiKaIlii.

BucnoBku. OTxe, TUCKycii po B3a€MO3B 130K Meiatii Ta mpodeciiiHoro nmepexiamy B
paMKax HaBUYAHHS iIHO3€MHOI MOBH 3 BUXOJIOM Y CBIT 3araibHOEBPONEHCHKHX PEKOMEHIALI T
3 MOBHOT OCBITH, B SIKUX MEXY MK HIMH CTEpPTO, 3MaBaJioCs O, IPUIMHHUIUCS. BTiM mosiBa
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JlonarkoBoro ToMy, B SIKOMY MeJiallilo TIyMadaTh 3HAYHO IIUPIIE, PU3BeIia JI0 MoTpedn
MeperisAy MOTEHIIHHOT MOYKIIMBOCTI TAKOTO B3a€EMO3B SI3KY.

AHaJ1i3 HOBOI MOjIesTi MeiaIlii JOBOAMT, 10, MTONPH TBEPIKCHHS, HIOUTO BOHA HE Ma€
3 mpoeciiHUM TIepeKITaI0M HIYOTr0 CIUIBHOTO, y 0araThboX acleKTax € IepCIeKTHBA TUTHOT
CHIBITpaIli Mi>K TUTAKTHKOIO 1 METOJMKOIO HABYAHHS IHO36MHOI MOBH Ta HABYAHHS MIEPEKIIATY.
Kpim Toro, akTyalbHOI 3aJIHIIAETHCSA Te3a MPO Te, IO EKCILTIUTHE HArOJIONIYBaHHS Ha
MOXJIMBOCTSIX B3a€MO3B’A3KIB Mk MpoQeciiiHNM MepeKiazoM Ta Medialiero, Koau ii
PO3MIAIAIOTh SIK MOTEPENHIN eTam MepeKaany, MOKe CTaTH JOAATKOBUM MOTHBALIHHUM
YIMHHUKOM IIJIsl TUX, XTO BHBYA€ MOBY, aJ)ke B KOMOiHAIli] 3 MOAABIION TEOPETHYHOI Ta
MPAKTUYHOIO MiITOTOBKOIO B paMKax MepeKiIagabkol OCBITH el BUJ JisSUIBHOCTI Ma€ BCi
IIAHCH MEPETBOPUTHCS B IIpodecito.
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UPDATING THE COMMON EUROPEAN FRAMEWORK
OF REFERENCE FOR LANGUAGES: MEDIATION
AND PROFESSIONAL TRANSLATION ACTIVITY
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The present study explores the correlation of mediation as the communicative activity and professional
translation/interpreting activity in the context of the Common European Framework of References for Lan-
guages (CEFR) (2001). Particular attention is paid to the Companion Volume to CEFR (2017), which offers
a broader interpretation of “mediation”. It is claimed that the elimination of differences between mediation
and translation/interpreting in CEFR finally created possibilities for cooperation between translation stud-
ies and foreign language didactics, as well as teaching methodology, in the field of developing mediation
competence in the process of foreign language teaching. However, the results appear to indicate that the
authors of the Companion Volume to CEFR separated mediation and translation/interpreting. The author
believes their arguments to be unconvincing, rejects the idea that mediation and translation/ interpretation are
entirely different fields and illustrates her arguments with examples from the daily work of translators and
interpreters. The analysis further reveals that the interpretation of the mediation in the Companion Volume
includes three groups of competences: mediating a text, mediating concepts and mediation in communication.
Taking into account this three-dimensional division, the author argues that foreign language didactics and
teaching methodology can profit from the experiences of translation studies by integrating main elements
of interpreters and translators training and take advantage of forming intercultural competence which helps
to avoid cultural misunderstandings.

Keywords: mediation, professional translation, Common European Framework of Reference for
Languages, the Companion Volume to CEFR, translation studies, foreign language didactics and teaching
methodology.



